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So düster wie humorvoll: In einem vielschichtigen fil-
mischen Experiment  vermischen sich die Fantasien 
dreier Menschen mit ihrer Art, die Welt wahrzuneh-
men. Sie könnten kaum unterschiedlicher sein, doch ihre 
Wege kreuzen einander: Ingrid ist vor Kurzem erblindet. 
Sie erinnert sich an das Aussehen ihrer vertrauten Um-
gebung, doch die Bilder in ihrem Kopf werden dunkler. 
Geht ihr Mann Morten morgens wirklich zur Arbeit, wie 
er behauptet? Oder bleibt er in der Wohnung, um seine 
Frau insgeheim zu beobachten? Tippt er E-Mails an sei-
ne Kollegen oder an eine Geliebte? Mortens alter Freund 
Einar ist kulturbeflissen, er schätzt Filme und Musik. 
Doch er verschwendet die Zeit mit Pornoclips aus dem 
Internet und damit, die schwedische Frau zu beobach-
ten, die in der Wohnung auf der anderen Straßensei-
te lebt. Elin hat gerade eine Scheidung hinter sich und 
ihr gesamtes soziales Umfeld verloren. Als etwas Uner-
klärliches geschieht, kann sie sich nur an ihre zehnjäh-
rige Tochter wenden. Und, wird sie nicht von der ande-
ren Straßenseite aus beobachtet?
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The film is as dark as it is humorous. In a multi-lay-
ered film experiment, the imaginations of three peo-
ple intermingle with their perceptions of the world. 
They could hardly be more different, yet their paths cross; 
Ingrid has recently gone blind. She remembers the way 
her familiar surroundings look, but the images in her head 
are becoming darker. Is her husband really going to work 
in the morning, like he says he is? Or is he staying in the 
apartment, secretly avoiding his wife? Is he typing emails 
to his colleagues or to a lover? Morten’s old friend Einar is 
a cultural enthusiast; he treasures film and music. Yet he 
wastes time watching porn videos on the Internet and ob-
serving a Swedish woman who lives in an apartment on 
the other side of the street. Elin has just gone through a 
divorce, and has lost her entire social environment. When 
something inexplicable happens, she can only turn to her 
ten-year-old daughter. And isn’t she being watched by 
somebody on the other side of the street?
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